
CHAMBRE DES COMMUNES

L'hon. M. Nowlan: Depuis quand cultivez-
vous les pommes de terre?

L'hon. M. Sharp: Les fonctionnaires de no-
tre ministère qui se tiennent en rapport avec
les producteurs et les expéditeurs de pommes
de terre des provinces Maritimes savent à
quel point nous avons besoin de marchés
d'exportation à l'heure actuelle. Ils cher-
chent, par tous les moyens possibles, à assurer
la vente du produit sur les marchés habituels
ainsi que sur de nouveaux marchés et dès
que des occasions se présenteront, ils en pré-
viendront les commerçants.

LE BLÉ-MARCHANDISES À RECEVOIR DE
LA RUSSIE EN ÉCHANGE DU BLÉ

A l'appel de l'ordre du jour.
L'hon. Mitchell Sharp (ministre du Com-

merce): Monsieur l'Orateur, vendredi dernier
l'honorable député de Mégantic a posé une
question au ministre de l'Agriculture, mais
cette question aurait dû m'être posée à moi-
même. Je suis heureux de pouvoir y répondre
aujourd'hui. L'honorable député a demandé
si le Canada avait reçu des marchandises, en
plus d'un paiement en espèces, à la suite de
ces ventes de blé à la Russie et, dans ce cas,
quels étaient ces produits? La réponse à cette
question est la suivante: toutes les expédi-
tions du Canada à l'Union soviétique ont été
payées en espèces. Nous n'avons conclu au-
cune entente d'échange.

LES CÉRÉALES
ALBERTA-PLAINTES PORTANT SUR LES

CONTINGENTS
A l'appel de l'ordre du jour.

M. Eldon M. Woolliams (Bow-River): Mon-
sieur l'Orateur, je voudrais poser une ques-
tion au ministre du Commerce qui vient de
parler de l'organisation du marché des pom-
mes de terre. A-t-il reçu une plainte du syn-
dicat du blé de l'Alberta et des associations
agricoles de cette province, au sujet de ce que
certains endroits en Alberta n'avaient même
pas obtenu un contingent d'un boisseau? En
répondant à une question posée par le chef
de l'opposition la semaine dernière, il a
affirmé ...

Des voix: Règlement!

M. Woolliams: ... que les contingents se-
raient augmentés de deux ou trois boisseaux
en Saskatchewan. A-t-il reçu des plaintes de
la part du syndicat du blé de l'Alberta et,
dans le cas de l'affirmative, ces plaintes font-
elles l'objet d'un examen?

L'hon. Mitchell Sharp (ministre du Com-
merce): Monsieur l'Orateur, je n'ai pas per-
sonnellement connaissance de ce grief. Mais

[L'on. M. Sharp.]

je consulterai certainement les dossiers pour
voir s'il existe. Je puis assurer au député que
nous essayons d'augmenter les contingents
aussi vite que possible.

(Texte)

QUESTION POSÉE AU CABINET
A l'appel de l'ordre du jour.
M. Lucien Plourde (Québec-Ouest): Mon-

sieur l'Orateur, je désire poser une question au
très honorable premier ministre. A-t-il pris
connaissance d'une déclaration faite par le
très honorable chef de l'opposition, à l'effet
que, de toute évidence, un groupe dirigé par
l'honorable député de Red-Deer allait appuyer
à tout prix le gouvernement libéral?

(Traduction)
Le très hon. L. B. Pearson (premier minis-

tre): Oui, monsieur l'Orateur, j'examine minu-
tieusement toutes les déclarations du très ho-
norable représentant.

L'hon. Paul Martineau (Pontiac-Témisca-
mingue): Je me demande si le ministre vou-
drait nous dire si des changements auront
lieu sous peu au sein du cabinet?

(Texte)
L'AGRICULTURE

ON RÉCLAME DES ÉLEVATEURS À GRAINS
DANS L'EST

A l'appel de l'ordre du jour.

M. Gilles Grégoire (Lapointe): Monsieur l'O-
rateur, je désire poser une question à l'hono-
rable ministre de l'Agriculture pour l'Est du
Canada, l'honorable député de Matapédia-
Matane. Le ministre de l'Agriculture pour
l'Est peut-il dire à la Chambre si le gouverne-
ment a fait des démarches ou des études afin
de pourvoir l'Est du pays d'élévateurs pour
l'entreposage des grains de provende? Dans le
cas de l'affirmative, peut-il nous dire où en
sont rendues ces études ou ces démarches?

L'hon. René Tremblay (ministre sans porte-
feuille): Monsieur l'Orateur, les fonctionnaires
du ministère de l'Agriculture étudient cons-
tamment les besoins de l'Est du Canada en
matière de grains de provende, et les mesures
prises par le gouvernement seront annoncées
en temps utile par le ministre de l'Agriculture.

(Traduction)

DEMANDE DE RÉTABLIR LA SUBVENTION SUR LES
ENTREPÔTS FRIGORIFIQUES

A l'appel de l'ordre du jour.

M. Frank Howard (Skeena): Puis-je, en
l'absence du ministre de l'Agriculture, poser
une question au premier ministre? J'ai reçu
tout à l'heure une réponse à une question
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